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See the notice on TED website

189479-2026 - Konkursas
Vokietija – Vertimo žodžiu paslaugos – Sprachmittlerpool
OJ S 55/2026 19/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: F&W Fördern & Wohnen AöR
E. paštas: sprachmittlerpool@foerdernundwohnen.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Socialinė apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Sprachmittlerpool
Aprašymas: Aufnahme in einen nicht-exklusiven Sprachmittlerpool für F&W Fördern & 
Wohnen im Open-House-Verfahren
Procedūros identifikatorius: cde78e44-eb3c-4a05-8e21-24e9614add4d
Vidaus identifikatorius: 0565-2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79540000 Vertimo žodžiu paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20097
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich um die 
Folgebekanntmachung der am 27.11.2023 veröffentlichten Open-House Bekanntmachung (Nr. 
717938-2023) und NICHT um die Vergabe eines öffentlichen Auftrags im Sinne der 
Vergabekoordinierungsrichtlinie 2014/24/EU des Europäischen Parlaments und des Rates 
bzw. des Vergaberechts. Um ein weitestgehendes Maß an Transparenz für die beabsichtigten 
Vertragsabschlüsse zu gewährleisten, erfolgt die Veröffentlichung im Supplement zum 
Amtsblatt der Europäischen Union in der neuen eForms Maske. In Ermangelung eines 
entsprechenden Veröffentlichungsformulars wird die Auftragsbekanntmachung genutzt. Die 
daraus resultierenden begrifflichen Vorgaben, wie bspw. die Verfahrensbezeichnung "offenes 
Verfahren" und die o. g. Verfahrensfristen, sind einzig der Nutzung dieses 
Bekanntmachungsformulars geschuldet. Damit die Bekanntmachung über die Vertragslaufzeit 
online bleibt, war der letzte Tag einer möglichen Zulassung als Angebotsfrist einzutragen. Da 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/189479-2026
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der Beitritt während der gesamten Laufzeit möglich ist, werden die eingereichten Unterlagen 
nach Eingang überprüft. Eine weitere Bedeutung, insbesondere eine Unterwerfung unter 
vergaberechtliche Regelungen, soweit sie nicht aus rechtlichen Gründen verpflichtend sind, ist 
damit nicht verbunden. Eine Auswahlentscheidung wird nicht getroffen. Jeder Dolmetscher, 
der die Eignungsvoraussetzungen erfüllt, wird in den Sprachmittlerpool aufgenommen. Die 
Nennung von Zuschlagskriterien innerhalb dieses Formulars erfolgt auch in Ermangelung 
eines entsprechenden Veröffentlichungsformulars. Voraussetzungen für den Aufnahme in den 
Sprachmittlerpool ist der Nachweis der Eignungsvoraussetzung durch Einreichung der 
notwendigen Unterlagen. Die Modalitäten zum Abruf der Leistungen ergeben sich aus den 
Unterlagen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Gemäß § 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Sprachmittlerpool
Aprašymas: Aufnahme in einen nicht-exklusiven Sprachmittlerpool für F&W Fördern & 
Wohnen im Open-House-Verfahren
Vidaus identifikatorius: e0ce908d-ab9b-4e38-b9a1-06aa1f2f7681

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79540000 Vertimo žodžiu paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Das Open-House-Verfahren läuft ab Veröffentlichung bis zum 
31.12.2027 und kann anschließend mehrmals um 1 Jahr verlängert werden. Die Aufnahme in 
den Sprachmittlerpool kann während der gesamten Laufzeit des Open-House-Verfahrens 
erfolgen und tritt nach erfolgreicher Eignungsprüfung des Interessenten in Kraft.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20097
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 5 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
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Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:startup# Bei diesem Verfahren handelt 
es sich nicht um ein offenes Verfahren, sondern um ein sogenanntes Open-House-Modell. Für 
die Bekanntgabe eines Open-House-Modells existiert kein Formular, vor diesem Hintergrund 
wird das Formular für ein Offenes Verfahren verwendet. Verträge, die im Open-House-Modell 
geschlossen werden, unterfallen mangels Auswahlentscheidung nicht dem Vergaberecht. Eine 
Unterwerfung unter vergaberechtliche Regelungen ist mit der Verwendung dieses Formulars 
nicht verbunden. F&W beabsichtigt, alle interessierten und qualifizierten Dolmetschern in 
einen nicht-exklusiven Sprachmittlerpool für Dolmetschertätigkeiten aufzunehmen. Die 
Auftraggeberin bieten allen interessierten Dolmetschern, die die notwendigen 
Eignungsvoraussetzungen erfüllen, die Aufnahme in einen Sprachmittlerpool an. Der 
frühestmögliche Vertragsbeginn ist der 01.01.2026, er endet vorbehaltlich einer Verlängerung 
am 31.12.2027. Ein Abruf der Leistungen ist während dieser Laufzeit jederzeit möglich. Der 
Sprachmittlerpool kann mit einer Frist von acht Wochen zum Monatsende gekündigt werden. 
Eine Sprachmittlerpoolaufnahme erfolgt mit allen interessierten Dolmetschern, die ihre 
Eignung durch die Abgabe der notwendigen Unterlagen (zu finden unter https://www.

 und durch das dort beschriebene foerdernundwohnen.de/unterkuenfte/sprachmittler)
"Screening" nachgewiesen haben. Die Dolmetscher bieten mit der Abgabe der 
Eignungsunterlagen ihre Leistungen verbindlich zu den festgesetzten Konditionen an.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Fragen und Hinweise zu den Eignungsunterlagen sind auf 
elektronischem Wege ausschließlich über die angegebene Kontaktstelle für das Team für 
Sprachmittlung unter  zu https://www.foerdernundwohnen.de/unterkuenfte/sprachmittler
richten. Sie sind in deutscher Sprache zu formulieren. Ausgefüllte Eignungsunterlagen sind 
der Auftraggeberin per Mail an  zu übermitteln. Die sprachmittlerpool@foerdernundwohnen.de
Eignungsunterlagen werden ebenfalls unter https://www.foerdernundwohnen.de/unterkuenfte

 zur Verfügung gestellt./sprachmittler

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistung
Aprašymas: https://www.foerdernundwohnen.de/wohnen/beratung/sprachmittlung/
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 31/12/2027 23:59:00 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas

https://www.foerdernundwohnen.de/unterkuenfte/sprachmittler
https://www.foerdernundwohnen.de/unterkuenfte/sprachmittler
https://www.foerdernundwohnen.de/unterkuenfte/sprachmittler
mailto:sprachmittlerpool@foerdernundwohnen.de
https://www.foerdernundwohnen.de/unterkuenfte/sprachmittler
https://www.foerdernundwohnen.de/unterkuenfte/sprachmittler
https://www.foerdernundwohnen.de/wohnen/beratung/sprachmittlung/


189479-2026 Page 4/6

Pirkimo dokumentų adresas: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/f27f06be-6b92-466a-afc4-879ff581de4c

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/f27f06be-6b92-466a-afc4-879ff581de4c
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 31/12/2027 23:59:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 59 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-
EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, skelbiant naują konkursą
Didžiausias dalyvių skaičius: 1 000
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Die Bekanntmachung betrifft den Abschluss 
einer Rahmenvereinbarung. Rahmenvereinbarung mit mehreren Wirtschaftsteilnehmern. Bei 
Rahmenvereinbarungen – Begründung, falls die Laufzeit der Rahmenvereinbarung vier Jahre 
übersteigt: Bei der Zulassung zum Sprachmittlerpool handelt sich mangels öffentlichem 
Auftrag i. S. v. § 103 Abs. 5 GWB nicht um den Abschluss einer Rahmenvereinbarung i. S. v. 
§ 103 Abs. 5 GWB i. V. m. § 21 VgV. Allerdings stimmen die Marktteilnehmer mit ihrem 
Zulassungsantrag den einheitlichen Vertragsbedingungen für die Teilnahme am und dem 
Abruf aus dem Sprachmittlerpool zu.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Freie und Hansestadt Hamburg - Vergabekammer bei der 
Finanzbehörde
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: F&W Fördern & Wohnen 
AöR
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Freie und Hansestadt 
Hamburg - Vergabekammer bei der Finanzbehörde

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/f27f06be-6b92-466a-afc4-879ff581de4c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/f27f06be-6b92-466a-afc4-879ff581de4c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/f27f06be-6b92-466a-afc4-879ff581de4c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/f27f06be-6b92-466a-afc4-879ff581de4c
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Oficialus pavadinimas: F&W Fördern & Wohnen AöR
Registracijos numeris: 68809996-e5f3-44ac-810d-1eba68c86d7c
Padalinys: Beschaffungsmanagement
Pašto adresas: Heidenkampsweg 98
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20097
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: https://www.foerdernundwohnen.de/wohnen/beratung/sprachmittlung/
E. paštas: sprachmittlerpool@foerdernundwohnen.de
Telefono numeris: +4940 428355122
Interneto adresas: https://www.foerdernundwohnen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Freie und Hansestadt Hamburg - Vergabekammer bei der 
Finanzbehörde
Registracijos numeris: 87a0a984-c283-4076-b895-111964fcf01c
Padalinys: Abteilung 42
Pašto adresas: Adolphsplatz 3-5
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20457
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Abteilung 42
E. paštas: vergabekammer@fb.hamburg.de
Telefono numeris: +49 40428231690
Fakso numeris: +49 40427923080
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 1b5dcc9d-6183-483a-badc-4e31ba10010d  -  01

https://www.foerdernundwohnen.de/wohnen/beratung/sprachmittlung/
mailto:sprachmittlerpool@foerdernundwohnen.de
https://www.foerdernundwohnen.de
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 18/03/2026 12:29:26 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 189479-2026
OL S numeris: 55/2026
Paskelbimo data: 19/03/2026
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